CREATIVE DEVELOPMENT





This practical session explores some opportunities for using Welsh in sensory experimentation, creative and manipulative activities using a variety of materials. There are many more possibilities and you will have plenty of ideas of your own. The language here can easily be adapted to other activities of a similar nature. 

The themes that are common to all of them are:


emphasis on sensory experience;

experimentation through play.

While the children play, experiment and enjoy the processes and experiences involved, you can use Welsh to help them get the most out of those activities, enriching their experience with language.

The best way to find out which language patterns you need, is for you to experiment, manipulate and create. Your role, of course, when you are working with children, will be one of giving guidance and encouragement. During this session, therefore, you will have two points of view and two roles to play: leader or facilitator and learner.  Here are some general language patterns and some specifice words and terms which relate to our messy play session.

Mae’n amser chwarae 

it’s play time
Un,dau, tri bant â ni!

One, two three, off we go!

Ble mae’r ffedogau?


Where are the aprons?

Gwisga ffedog


put on an apron(command to one child)
Gwisgwch ffedog


put on an apron(command to more than one child)
Beth yw hwn?


what is this?
Reis




rice
Blawd




flour
Dŵr




water
Tywod




sand
Toes




dough
Lliw




colour
Paent




paint
Olew




oil
Powlen



bowl
Llwy




spoon
Cwpan



cup
Halen




salt

Reis lliwgar



rainbow rice (colourful rice)

Powdwr hud



magic powder
Te




tea

Sut mae’n teimlo?


How does it feel?
Oer




cold
Twym




warm
Caled




hard
Meddal



soft
Gwlyb




wet
Sych




dry
Llyfn




smooth

Garw




rough

Ydy e’n wlyb?


Is it wet?
Ydy/na’dy



yes it is/ no it isn’t
Ydy e’n sych?


Is it dry?
Ydy/na’dy



yes/no
Beth sy’n digwydd?


What is happening?
Ydy e’n newid lliw?


Is it changing colour?
Ydy, mae’n newid lliw

yes, it is changing colour
Wyt ti’n hoffi(‘r) …..


do you like (the) ….
Sut mae’n arogli?


How does it smell?
Hyfryd




lovely
Ych-a-fi!



Horrible!

Cymysgu



mix

Cymysga



mix (command to one child)
Cymysgwch



mix (command to more than one child)
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Cymysgu, cymysgu, un, dau, tri

Cymysgu, cymysgu, un, dau, tri

Cymysgu, cymysgu, un, dau, tri

Cymysgu, cymysgu, un, dau, tri

 Tune:heno, heno, hen blant bach
cymysga’r toes


mix the dough(command to one child)
cymysgwch y toes


mix the dough(command to more than one child)
rholia’r toes



roll the dough(command to one child)
rholiwch y toes


roll the dough(command to more than one child) 
gwna neidr



make a snake(command to one child)
gwnewch neidr


make a snake(command to more than one child)
torra’r toes



cut the dough(command to one child)
torrwch y toes


cut the dough(command to more than one child)
gofalus



careful
bydd yn ofalus


be careful(command to one child)
byddwch yn ofalus


be careful(command to more than one child)
pa siap?



What shape?
Cylch




circle

Triongl



triangle

Sgwar




square

Pêl




ball

Seren




star

edrych



look

edrycha



look (command to one child)

edrychwch



look (command to more than one child)
Pa liw?



What colour?

Pa liw yw’r …..?


what colour is the …?

Ydy e’n barod?


Is it ready?
Ydy e wedi gorffen?


Is it finished?
Oes blawd/dŵr ar y llawr?

Is there flour/water on the floor?

Oes/nac oes



yes there is/ no there is not

Ga’i ddŵr/flawd?


May I have water/flour?

Cei/na chei



yes you may/ no you may not

Mwy o ddŵr/flawd?


More water/flour?

Os gwelwch yn dda/plîs

please

Da iawn



very good/well done

Bendigedig



fantastic

Wedi gorffen



finished

Tacluso



to tidy

Taclusa



tidy up(command to one child)
Tacluswch



tidy up(command to more than one child

Mae’n amser tacluso

it’s tidy up time
Golchi dwylo



washing hands
Mae’n amser golchi dwylo

it’s washing hands time
Golcha dy ddwylo


wash your hands (command to one child)

Golchwch eich dwylo

wash your hands (command to more than one child)
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Golchi, golchi, dwylo bach
Dwylo bach, dwylo bach

Golchi, golchi, dwylo bach

Yn y dŵr a’r sebon
Tune: Here we go ‘round the mulberry bus
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